
Environmental / Business License Questionnaire 

Cuestionario de licencia ambiental / comercial 

Business Name: 

Nombre del Negocio: 

Phone: 

número de teléfono: 

Contact Name: 

Nombre de contacto: 

E-Mail: 

correo electrónico: 

Business Address: 

Dirección de Negocios: 

Business License Number: 

Número de licencia de negocios: 

 

Building/Unit Size (in 

square feet):  

Tamaño del edificio / unidad 

(en pies cuadrados): 

Number of Employees 

FT/PT:  

Número de empleados TC / TP: 

SIC Code(s)*: Código (s) SIC *: 

 

NAICS Code(s): Código (s) 

NAICS: 

Hours of Operations: Horario de 

operaciones: 

Description of Business Activity: Descripción del negocio: 

 

Mon-Fri: Lunes a Viernes: 

 

Sat: Sab: Sun: Dom: 

* Need assistance with SIC or NAICS Codes, visit: https://www.naics.com/search/ 

* Necesita ayuda con los códigos SIC o NAICS, visite: https://www.naics.com/search/ESPAÑOL) 

Please answer each questions listed below:  

(Por favor, conteste cada pregunta se indican a continuación) 

 

Stormwater Questionnaire for Commercial Facilities  

(Agua de tormenta- Cuestionario para instalaciones comerciales) 

Yes 

Sí 

No 

No 

 

☐ ☐ Is your business a Restaurant? ¿Su negocio es un restaurante? 

 

☐ ☐ Is your business an Automotive facility (includes dealership)?  

¿Su negocio es un establecimiento de Automoción (incluye concesionario)? 

 

☐ ☐ Is your business a Retail Gasoline Outlet? 

¿Su negocio es un punto de venta de gasolina? 

☐ ☐ Is your business a Nursery or Nursery Center (Merchant Wholesalers, Non-Durable 

Goods, and Retail Trade)  

¿Su negocio es un vivero o centro de jardinería (Comerciantes mayoristas, bienes no 

duraderos y comercio minorista)? 

 

 

 

 

https://www.naics.com/search/


Environmental / Business License Questionnaire 

Cuestionario de licencia ambiental / comercial 

☐ ☐ Will the business involve mobile washing services (carpet cleaning, car 

wash/detailing, pet grooming, power washing buildings, etc.)? 

(¿El negocio involucrará servicios móviles de lavado (limpieza de alfombras, lavado 

de coches /detallando, aseo de mascotas, edificios Lavado de potencia, etc.)? 

 

☐ ☐ Will the business produce significant amounts of waste or recyclable materials in its 

operations? 

Su negocio producirá cantidades significativas de desechos o materiales reciclables en 

sus operaciones? 

☐ ☐ Will the business operation include any work or storage conducted outside of a wholly 

enclosed building: 

¿La operación del negocio incluirá cualquier trabajo o almacenamiento afuera de un 

edificio completamente cerrado: 

 

If Yes, explain operations: (En caso afirmativo, explique las operaciones) 

 

 

 

☐ ☐ Will the business be involved in the use, sales, storage or production of any type of 

hazardous/toxic substances, materials or waste? 

¿El negocio estará implicado en el uso, venta, almacenamiento o producción de 

cualquier tipo de sustancias tóxicas / materiales o residuos peligrosos? 

If yes, describe: En caso afirmativo, describa: 

 

Fats, Oils, and Grease (FOG) Questionnaire for Food Service Establishment (FSE) 

Cuestionario de grasas, aceites y grasas (FOG) para el establecimiento de servicios de alimentos 

(FSE) 
A food service establishment shall mean any entity operating within the City in a permanently constructed 

structure, such as a room, building, space or portion thereof, maintained and used or operated for the purpose of 

storing, preparing, serving, or manufacturing, packaging, or otherwise handling food for sale to other entities or 

for consumption by the public, its members, or employees and which has any process or equipment that used or 

produces FOG. 

(Potential Facilities to produce FOG: restaurants, delis, markets, butcher shops, pizza parlors, and any facility 

with a commercial kitchen) 

 

Un establecimiento de servicio de alimentos significará cualquier entidad que opere dentro de la Ciudad en una 

estructura construida permanentemente, como una habitación, edificio, espacio o parte del mismo, mantenida y 

utilizada u operada con el propósito de almacenar, preparar, servir o fabricar, empacar, o de otra manera 

manipular alimentos para la venta a otras entidades o para consumo del público, sus miembros o empleados y 

que tenga algún proceso o equipo que use o produzca FOG.(Instalaciones potenciales para producir FOG: 

restaurantes, delicatessen, mercados, carnicerías, pizzerías y cualquier instalación con cocina comercial) 

Yes 

Sí 

No 

No 

 

☐ ☐ Will you handle produce, process or sell food or drinks at this location? 

¿Se encargará de producir, procesar o vender alimentos o bebidas en este lugar? 

☐ ☐ Will the business involve or produce fats, oil or grease? 

¿El negocio involucrará o producirá grasas, aceites o grasas? 



Environmental / Business License Questionnaire 

Cuestionario de licencia ambiental / comercial 

 

Stormwater Questionnaire for Industrial Facilities 
see attached Federal Regulations 40 CFR 122.26(b)(14)(I)-(xi) for assistance 

(If yes is checked, these facilities are required to obtain WDID Number or No Exposure Certification from the 

State Water Board. Before business license is issued, the facility must show proof of enrollment per SB205 

beginning January 1, 2020) 

Cuestionario de aguas pluviales para instalaciones industrials  
consulte las Regulaciones Federales adjuntas 40 CFR 122.26 (b) (14) (I) - (xi) para obtener asistencia (Si se 
marca sí, estas instalaciones deben obtener el Número WDID o la Certificación de No Exposición de la Junta 
Estatal del Agua. Antes de emitir la licencia comercial, la instalación debe mostrar prueba de inscripción por 
SB205 El 1 de enero, 2020) 
 

Yes 

Sí 

No 

No 

 

☐ ☐ Is your Facility subject to the Statewide General Industrial Permit Requirements? 

¿El establecimiento está sujeto a los requisitos del permiso de industria en todo el 

estado general? 

☐ ☐ If yes above, Have you obtained a Waste Discharge Identification (WDID) number 

for coverage under the Industrial General Permit from the State Water Board?     

Please provide WDID number: ______________________ 

En caso afirmativo, ¿ha obtenido un número de Identificación de descarga de 

desechos para la cobertura bajo el Permiso general industrial de la Junta Estatal del 

Agua? Proporcione el número: ______________________ 

☐ ☐ If you have not filed for a permit under the Statewide General Industrial Permit, have 

you filed a No Exposure Certification with the State Water Board? 

Si no ha solicitado un permiso bajo el Permiso Industrial General del Estado, ¿ ha 

presentado una Certificación de No Exposición ante la Junta Estatal del Agua? 

  For more information on the Industrial Stormwater Program visit: 

Para obtener más información sobre el Programa de aguas pluviales industriales, 

visite: 

https://www.waterboards.ca.gov/water_issues/programs/stormwater/industrial.html  

 

 

 

☐ ☐ Does the business have a grease interceptor or grease trap? 

If Yes, which device?  

¿El negocio tiene un interceptor de grasa o trampa de grasa? En caso afirmativo, ¿qué 

dispositivo? 

https://www.waterboards.ca.gov/water_issues/programs/stormwater/industrial.html


Environmental / Business License Questionnaire 

Cuestionario de licencia ambiental / comercial 

 

Finance Department – Business License Use Only (Departamento de finanzas: uso exclusivo de 

licencias comerciales) 

Yes No  

☐ ☐ Is Business an Industrial Facility based on SIC Code? 

If Yes, fee applies and  

Required to obtain the Industrial General Permit or No Exposure Certification from the 

State Water Board. Industrial Fee $107.30 

☐ ☐ Is Business a Commercial Facility based on SIC Code?  

If Yes, fee applies Commercial Fee $107.30 

☐ ☐ Business is an Eating-Place and produces Fats, Oils, and Grease  

NPDES Inspection Fee and FOG Inspection Fee applies: $144.53 

☐ ☐ Business Produces Fats, Oils, and Grease only and is not classified as an Eating Place 

(has grease interceptor, grease traps, etc.). 

FOG Inspection Fee applies $63.75 

 

Business Owner Declaration (Declaración del propietario del negocio) 

I DECLARE UNDER PENALTY OF PERJURY, THAT THE ABOVE APPLICATION IS TRUE AND 

CORRECT TO THE BEST OF MY KNOWLEDGE. I CERTIFY THAT I WILL OPERATE MY 

BUSINESS IN ACCORDANCE WITH ALL APPLICABLE FEDERAL, STATE, AND CITY LAWS 

AND REGULATIONS. I FURTHER UNDERSTAND THAT ANY FALSE STATEMENTS MADE 

ABOVE ARE GROUNDS FOR DENIAL OR REVOCATION OF THE BUSINESS LICENSE.  

 

DECLARO BAJO PENA DE PERJURIO, QUE LA APLICACIÓN ANTERIOR ES VERDADERA Y 

CORRECTA A LO MEJOR DE MI CONOCIMIENTO. CERTIFICO QUE OPERARÉ MI NEGOCIO 

DE ACUERDO CON TODAS LAS LEYES Y REGLAMENTOS FEDERALES, ESTATALES Y DE 

LA CIUDAD APLICABLES. ADEMÁS ENTIENDO QUE CUALQUIER DECLARACIÓN FALSA 

HECHA ANTERIORMENTE ES FUNDAMENTO DE NEGACIÓN O REVOCACIÓN DE LA 

LICENCIA EMPRESARIAL. 

 

Signature:                                                                                              Date: 

 

 

Print Name:  

 


